المراجع العربية

· ابن حزم الاندلسي، طوق الحمامة في الألفة والأُلاّف، تحقيق إحسان عباس، بيروت 1993.
· ابن سناء الملك، دار الطراز في عمل الموشحات، تحقيق جودت الركابي، دمشق 1977.
· البغدادي، مريم شعراء التروبادور جدة، 1981.
· الزعبي، زياد، "الاثر العربي في غنائيات الحب الالمانية" أبحاث اليرموك 19/1 (2001) ص. 125-151.
· ضيف، شوقي، الشعر والغناء في المدينة ومكة ط 4، دار المعارف، القاهرة، 1979.
· عباس، احسان، دراسات في الأدب العربي بيروت 1959 – مقال "أثر العرب في شعر التروبادور" ص 214.
· عتمان، أحمد، الأدب اللاتيني ودوره الحضاري، سلسلة عالم المعرفة، وزارة الإعلام، الكويت 1989.
· عناني، محمد زكريا، الموشحات الأندلسية، سلسلة عالم المعرفة، وزارة الاعلام – الكويت 1980.
· غازي، سيد، ديوان الموشحات الأندلسية، جزءان، الاسكندرية، 1979.
· ﮔارثيا ﮔومذ، اميليو، الشعر الأندلسي ترجمة حسين مؤنس، القاهرة 1969.
· لافيت - هوسا، جاك الشعراء التروبادور ومجالس الحكم (في كتاب مريم البغدادي).
· لبيب، الطاهر سوسيولوجية الغزل العربي: الشعر العذري نموذجاً ترجمة محمد حافظ دياب، القاهرة 1994.
· لوبيث – بارالت، لوثي، أثر الإسلام في الأدب الإﺳﭙﺎني ترجمة عن الإﺳﭙﺎنية بقلم محمد نجيب بن جميع،زغوان – تونس 1990.
· مكي، الطاهر أحمد، دراسات اندلسية ط 2، دار المعارف، القاهرة، 1983.
· ملحم، ابراهيم أحمد "نظرية الحب عند الشعراء التروبادور واثرها في دراسة شعر الغزل الاموي" عالم الفكر 29/1 يوليو – سبتمبر 2000 ص 212-237.
· ميسوم، عبد الاله تأثير الموشحات في التروبادور وهران – الجزائر 1976
· النواجي، شمس الدين محمد بن حسن عقود اللآل في الموشحات والازجال تحقيق عبد اللطيف الشهابي، بغداد 1982.
SELECTED BIBLEOGRAPHY

Abu-Haider, Jareer. “The Kharja of the Muwashshah in a New Light,”

Journal of Arabic Literature, IX (1978), 1-13.

Ahmad, Aziz.
“Origin of Courtly Love and the Problem of Communication,” Islamic Culture, (Jan-Apr 1949),


49-61.

Akehurst, F.R.P.
“Les étapes de I’amour chez Bernard de Ventadour,”

Cahiers de Civilisation Médiévale, 16(1973),

133-147.

Alatorre, Margit Frenk. “Jaryas mozarabes y estribillos franceses,”

Nueva Revista de Filologia Hispanica, VI (1952),

281-4.

Alonso, Damaso. “Poesia Arabigoandaluza y Poesia Gongoria,”

Al-Andalus, VIII (1943), 129-153.

--------------------
“Cancioncillas ‘de amigo’ mozarabes.  Primavera temprana de la lirica europea.” Revista de Filoglogia 


Española, XXXIII (1949), 297-349.

Andreas Capellanus, De Amore. English Translation: Parry, J.J. The Art of Courtly Love, N.Y. 1941 (New Ed. 1972).

Anglade, Joseph. Les Troubadours, leurs vies, leurs oeuvres, leurs influences. Paris 1908.

--------------------
Histoire sommaire de la littérature meridionale au moyen age, des origins à la fin de XV Siècle. Paris 1921.

--------------------
Les Troubadours et les Bretons.  Montpellier 1929.

Arberry, A.J.
Moorish Poetry. Cambridge University Press 1953.

Archer, John Clark. “Our Debt to the Moslem Arabs,” The Moslem World, XXIX (1939), 248-264.

Armistead, Samuel G. “Concerning a Recent Re-edition of the Hargas,”


Hispanic Review 48 (1980), 341-6.

--------------------
“Speed or Bacon? Further Meditations on Professor Alan Jones’ ‘Sunbeams’,” La Corónica 10-2 (Spring 1982), 148-55.

--------------------
“Pet Theories and Paper Tigers: Trouble with the Kharja,” La Corónica 14-1 (Fall 1985), 55-70.

Armistead, Samuel G. and Monroe, James T. “Albas, Mammas, and Code-Switching in the Kharjas: A Reply to Keith Whinnom,” La Corónica 11-2 (Spring, 1983), 174-207.

--------------------
“A New Version of La Morica de Antequera,” La Corónica 12-2 (Spring 1984), 228-40.

--------------------
“Beached Whales and Roaring Mice: Additional Remarks on Hispano-Arabic Strophic Poetry,” La Corónica 13-2 (Spring 1985), 206-242.

Arnold, Sir Thomas, and Guillaume, Alfred. The Legacy of Islam.  Oxford 1931.

Arteaga, Esteban. Della influenza degli Arabe sull’ origine della poesia moderna in Europa, Rome, 1791.

Asín – Palácios, Miguel. Islam and the Divine Comedy.  Translated and Abridged by Harold Sutherland, introduction by the Duke of Alba, London (Hazell Waston and Viney) 1926.

--------------------
“Sobre las fuentas Islamicas de la Divina comedia,” Al –Andalus I (1933), 451-3.

--------------------
“El Origen del Lenguaje y Problemas Conexos, en Algazel, Ibn Sida e Ibn Hazm,” Al-Andalus, 4 (1936-9), 253-281.

Askew, Melvin W. “Courtly Love: neurosis as institution” Psychology Review. R. LII (1965), 19-29.

Aston, S.C.
“The Troubadours and the Concept of Style,” Stil und Formprobleme in der Literature.  Acts of VIIth International Congress of F.I.L.L.M. Heidelberg, 1957.

--------------------
“The Provençal Planh, I,” Mélanges …J. Boutière.  Paris 1968.

--------------------
“The Provençal Planh, II, the lament for a lady,” Mélanges Offerts à Rita Lejeune.  Gembloux (1969), I, 57-65.

Audiau, J.

Les Troubadours et l’ Angleterre. Paris 1920.

Audiau, J. et Lavaud, R.  Nouvelle Anthologie des Troubadours.  Librairie Delagrave: Paris 1928.

Bagley, C.P.
“Courtly Love – Songs in Galicia and Provence,” Forum for Modern Language Studies II (1966), 74-88.

Barbieri, Giammaria. Dell’origine della poesia rimata. Modena, 1790.

Baumgartner, Emmanuele. “Trouvères et ‘Losengiers’,” Cahiers de Civilisation Médiévale 25 (1982), 171-178.

Bec, Pièrre.
“Le Problème des genres chez les premiers troubadours,” Cahiers de Civilisation Médiévale 25 (1982), 31-47.

Bercher, Leon. Le Collier du Pigeon ou de I’ Amour et des Amant. Texte Arabe et Français. Alger 1949.

Bezzola, Reto R.“Guillaume IX et les Origines de L’Amour Courtois,” Romania, LXVI (1940), 145-237.

--------------------
Les Origines et la Formation de la Littérature Courtoise en Occident, la Tradition Impériale de la Fin de L’Antiquité au XI Siècle.  Paris 1958.

Blachère, Regis.
Histoire de la Littérature Arabe des Origines à la Fin du XV Siècle de J.C.  Paris 1, 1952; 2, 1964; 3, 1966.

--------------------
“Problème de la transfiguration du Poète Tribal en Héro roman ‘courtois’ chez les ‘logographes’ arabes du VI-IX Siècles,” Arabica VIII (1961), 131-136.

Boase, Roger.
The Origin and Meaning of Courtly Love: A Critical Study of European Scholarship.  Manchester, 1976

-------------------- 
“Arab Influences on European Love Poetry” IN The Legacy of Muslim Spain ed.S.K.Jayyusi, (E.J.Brill, Leiden) 1992, PP. 457-482.

Bond, Gerald A. 
“The Last Unpublished Troubadour Songs,” Speculum 60/4 (1985), 827-49.

Boutière, J., Schutz, A.H. & Cluzel, I.M. Biographies des Troubadours.  Paris (Nizet) 1964.

Bowra, Sir Maurice. “Dante and Arnault Daniel,” Speculum, XXVII (1952), 459-474.
------------------
“Dante and Sordello,” Comparative Literature V (1953), 1-15.

------------------
Medieval Love-Song. London (Athelone) 1961.

Bradbrook, Muriel C. “No Room at the Top,” Elizabethan Poetry. Stratford-upon- Avon Studies, II. London, 1960.

Briffault, Robert. The Troubadours. University of Indiana Press, Bloomington 1965.

Broadbent, J.B.
Poetic Love. London, Chatto & Windus, 1964.

Brook, G.L. (ed.)
The Harley Lyrics, Manchester University Press, 1968.

Butler, A.J.
The Forerunners of Dante.  Oxford, 1910

Cadart-Ricard, Odette. “Le thème de l’oiseau dans les comparaisons et les dictons chez onze troubadours, de Guillaume IX à Cerveri de Girone,” Cahiers de Civilisation Medievale 21 (1978), 205-229.

O’Callaghan, Joseph F. A History of Medieval Spain, Cornell University Press, 1990.

Calvente, Angel Ramirez, “Jarchas, Moaxajas, Zejeles (1),” Al-Andalus XXXIX (1974), 273-299.
------------------
“Jarchas, Moaxajas, Zejeles (2),” Al-Andalus XLI (1976), 147-178.

------------------
“Jarchas, Moaxajas, Zejeles (3),” Al-Andalus XLI (1976), 385-408.

------------------
“Jarchas, Moaxajas, Zejeles (4),” Al-Andalus XLIII (1978), 173-180.

Cantarino, Vincent. “Lyrical Traditions in Andalusian Muwashshahas,” Comparative literature XXI (1969), 213-31.

Castro, Americo, The Structure of Spanish History, Translated by Edmund King, Princenton U.P., 1954.

Cerulli, Enrico.
“Dante e l’Islam,” Al-Andalus XXI (1956), 229-253.

------------------ 
“Conclusiones Historicas Sobre EI ‘Libro de la Escala.’ Al-Andalus XXXVII (1972), 77-86.

Chambers, E.K. & Sidgwick, F. Early English Lyrics: Amourous, Divine, Moral & Trivial. London 1907.
Chambers, Frank McMinn. “Some Legends Concerning Eleanor of Aquitanie,” Speculum 16 (1941), 459-468.

------------------ 
“Three Troubadour Poems with Historical Overtones,” Speculum 54 (1979), 42-54.

Chaytor, H.J.
The Troubadours of Dante, Cambridge, 1902.
------------------
The Troubadours. Cambridge 1912.

------------------
The Troubadours and England.  Cambridge 1923.

Clements, R.J.
Critical Theory and Practice of the Pleiade. Cambridge, Massachusetts, 1942.

Cluzel, Irenée-Marcel. “Les ‘Jaryas’ et L`Amour Courtois,” Cultura Neolatina, XX (1960), 233-250.

------------------
“Les Plus Anciens Troubadours et le ‘Fin Amors’.” Révue de Langue et de la Littérature Provençales, III (1960), 26-43.

------------------
“Quelques Réflexions à propos des Origines de la Poésie Lyrique des Troubadours,” Cahiers de Civilisation Médiévale, IV (1961), 179-188.

------------------
“L`Etat Present des Etudes Relatives à L’Ancienne Littérature Provençale,” Actes VIII (Congrès Association Guillaume Budé) (1-6 April, 1963). Paris 1964.

Coffman, George R. “Chaucer and Courtly Love once More-The Wife of Bath’s Tale’.” Speculum 20 (1945), 43-50.

Compton, Linda Fish. Andalusian Lyirical Poetry and Old Spanish Love Songs: The Muashshah and its Kharja.  New York University Press 1976.

Condren, Edward. “The Troubadour and his Labour of Love,” Medieval Studies 34 (1972), 174-195.

Corriente, f. 
“The Metres of the Muwaššah, an Andalusian Adaptation of Arud,” JAL XIII (1982), 76-82.

Crosland, J. 
“Ovid’s Contribution to the Conception of Love Known as L’Amour Courtois,” Modern Language Review XLII (1947), 199-206.

De la Cuesta, Ismael Fernandez. Las Cançons dels Trobadors, Tolosa, Spain, 1979.

Cutter, Allan.
“Who was the ‘Monk of France’ and when did he write?.” Al-Andalus XXVIII (1963), 249-269.

Daniel, Norman.
Islam and the West: The Making of an Image. 1960 repr. Edinburgh, 1962.

------------------
The Cultural Barrier: Problems in the Exchange of Ideas, Edinburgh, 1975.

------------------
The Arabs & Medieval Europe, London 1975.

Dante,
La Vita Nuova English Translation by Barbara Reynolds, Penguin Classics (1969).

Davenson, Henri [H.I. Marrou]. Les Troubadours. Paris 1961.

Davis, B.E.C.
Edmund Spenser: A Critical Study. Cambridge 1933.

Delbouille, Maurice. “A propos des origins de la  lyrique romane: tradition ‘populaire’ ou tradition ‘cléricale’.” Marche Romane XX (1970), 13-27.

Denomy, Alexander J. “An Inquiry into the Origins of Courtly Love,” Medieval Studies VI (1944), 175-260.

------------------
“Fin Amors’: The Pure Love of the Troubadours, its Amorality and Possible Soruce,” Medieval Studies VII (1945), 139-207.

------------------
“The De Amore’ of Andreas Capellanus and the Condemnation of 1277.” Medieval Studies VIII (1946), 107-149.

------------------
The Hersey of Courtly Love. Declan and McMullan Co., New York 1947.

------------------
“Jovens’: The Notion of Youth among the Troubadours, its meaning and its sources,” Medieval Studies XI (1949), 1-22.

------------------
“Jois’ among the Early Troubadours: its meaning and Possible Source,” Medieval Studies XIII (1951), 177-217.

------------------
“Concerning the Accessibility of Arabic Influence to the Earliest Provençal Troubadours,” Medieval Studies XV (1953), 147-158.

------------------
“Courtly Love and Courtliness.” Supeclum 28 (1953), 46-53.

Deyermond, A.D. “The Text-Book Mishandled: Andreas Cpellanus and the Opening Scene of la Celestina,” Neophilologus XLV (1961), 218-21.

------------------
A Literary History of Spain: The Middle Ages. London 1971.

Diaz Y Diaz, Manuel C. “La Circulation des Manuscrits dans la Péninsule Ibérique de VIIIe XIe Siècle,” Cahiers de Civilisation Médiévale 12 (1969), 219-241; 383-392.

Donaldson E. Talbot. “The Myth of Courtly Love,” Ventures V, 2 (1965), 16-23.

O’Donoghue, Bernard. The Courtly Love Tradition, Manchester, Barnes and Noble, 1982.

Dragonetti, R.
“Trois Motifs de la lyrique confrontés avec L’Art d’Aimer,” Romanica Gondensia VII (1959), 5-48.

Dronke, Peter.
“Guillaume IX and Courtoisie,” Romanische Forschungen LXXIII (1961), 327-338.

------------------
Medieval Latin and the Rise of European Love Lyric Oxford University Press, 2 Vols. 1965, 1966.

------------------
“Peter of Blois and Poetry at the Court of Henry II,” Medieval Studies 38 (1976), 185-215.

------------------
The Medieval Lyric. London 1968.

Dumitrescu, Maria “Les premiers Troubadours Connus et les Origines de la Poésie Provençale,” Cahiers de Civilisation Médiévale 9 (1966), 345-54.

------------------
“Eble II de Ventadorn et Guillaume IX d’Aquitaine,” Cahiers de Civilisation Médiévale 11 (1968), 379-412.

Dunlop, D.M. 
“A Christian Mission to Muslim Spain in the 11th Century,” Al-Andalus XVII (1952), 259-310.

Dutton, Brain.
“Leila doura, edoy lelia doura, an Arabic Refrain in a Thirteenth-century Galician Poem?” Bulletin of Hispanic Studies XLI (1964o, 1-9.

------------------
 “Some New Evidence for the Romance Origins of the Muwashshahs,” Bulletin of Hispanic Studies XLII (1965), 73-81.

Errante, Guido.
“Old Provençal Poetry: Latin and Arabic Influences,” Thought XX (1945), 305-330.

Fackenheim, Emil L. “A treatise on Love by Ibn Sina,” Medieval Studies 7 (1945), 208-11.

Ferrante, Joan M.
“Cortes’ Amor in Medieval Texts,” Speculum 55/4 (1980), 686-695.

Fisher, John H. “Tristan and Courtly Adultery,” Comparative Literature IX (1957), 150-64.

Folena, G. 
“Dante et les Troubadours,” Révue de Langue et Littéranture d’Oc, 12/13 (1962/3), 21-34.

Ford, J.D.M.
“Memoirs: Asin Palacios,” Speculum 21 (1946), 376-7.

Foster, Kenelm. Courtly Love and Christianity. Aquinas Paper 39. London 1963.

Foxwell, A.K.
A Study of Sir Thomas Wiat’s Poems. London 1911.

------------------
The Poems of Sir ThomasWiat. 2 Vols. London 1913.

Frank,Istvan. 
“Babariol-Babarian` dans Guillaume IX,” Romania, 73 (1952), 227-234.

Frank, Donald K.
“On the Troubadour’s Fin Amors’,” Romance Notes VII (1956-6), 209-217.

Frappier, Jean. “Vues sur les Conceptions Courtoises dans les Littératures d’oc et d’oil au XII siècle,” Cahiers de Civilisation Médiévale II (1959), 135-156.

Freeman, Rosemary. Edmund Spenser. London 1962.

Gabrielli, F.
“The Transmission of Learning and Literary Influences to Western Europe,” The Cambridge History of Islam, 2, C.U.P. (1970), 851-889.

------------------
“Petrarca e gili Arabi,” Al-Andalus XLII (1977) 2, 241-8.

García-Gόmez, Emilio. Poemas Arabigoandaluces. Madrid 1930.

------------------
“Polémica Religiosa entre Ibn Hazm e Ibn al-Nagrila,” Al-Andalus VI (1936-9), 1-28.

------------------
“El’Tawq’ de Ibn Hazm y el ‘Diwan al Sababa’,” Al-Andalus VI (1941), 65-72.

------------------
“Mas Sobre las `Jaryas` romances en `Muwaššahas` Hebreas,” Al-Andalus XIV (1949), 409-417.
------------------
“Un Precedente y una Consecuencia del Collar de la Paloma,” Al-Andalus XVI (1951), 309-330.
------------------
“Vienticuatro Jaryas Romances en Muwaššahas Arabes,” Al-Andalus XVII (1952), 58-127.

------------------
Poesía Arabigoandaluza, Breve Sintesis Historica. Madrid 1952.
------------------
“Dos Nuevas Jaryas Romances en Muwaššahas Arabes,” Al-Andalus XIX (1954), 369-391.

------------------
“La Poésie Lyrique Hispano-Arabe et I’Apparition de la Lyrique Romane,” Arabica V (1958), 113-144.

------------------
“Los Textos y los Problémas de la Casida Zajalesca,” Al-Andalus XXVI (1961), 253-321.

------------------
“La Jarya en Ibn Quzman,” Al-Andalus XXVIII (1962) 3, 1-60.

------------------
“Las Jarchas Romances de la Serie Arabe en su Marco. Madrid 1956.

------------------
“Introduccion a una Métrica de Ben Quzman,” Al-Andalus XXXIII (1968), 1-50.
García-Gómez y de la Granja, Fernando. “Muhammad ben Mas`ud, Poeta Herbolario de Comienzos del S. XI, Vago Predecesor de Ben Quzman” Al-Andalus XXXVII (1972), 405-443.
Le Gentil, P.
Le Virelai et le Villancico; le Problème des Origines Arabes. Belles Lettres. Paris 1954.
------------------
“La Strophe Zadjalesque, les Kharjas et le Problème des Origines du Lyrisme Roman,” Romania LXXXIV (1963), 1-27; 209-250; 409-411.

Gibb, Sir Hamilton, The Influence of Islamic Culture on Medieval Europe, Bulletin of the John Rylands Library 38/1 Sept. 1955.

Gibson, M. Carl.
“Background to the Theory of Arabic Origins,” Brigham Young University Studies IV (1962), 219-234.

Gillespie, Gerald.
“Origins of Romance Lyrics. A Review of Research,” Yearbook of Comp. & General Lit. XVI (1967), 16-32.
Goitein, S.D.
“The Unity of the Mediterranean World in the `Middle` Middle Ages,” Studia Islamica XII (1960), 29-42.
Gorcy, G.
“Courtois et Courtoisie d’après quelques texstes de Moyen Français,” Bulletin des Jeunes Romanistes IV (1961), 15-25.

Gorton, T.J.
“Arabic Influence on the Troubadurs: Documents & Directions,” Journal of Arabic Literature V (1974), 11-16.

------------------
“The Metre of Ibn Quzman: A Classical Approach,” Journal of Arabic Literature VI (1975), 1-29.
------------------
“Zajal & Muwaššah: the Continuing Metrical Debate,” Journal of Arabic Literature IX (1978), 32-40.

Goytisolo. Juan. Crónicas Sarracinas, Kermel Books, Nicosia, Beirut, 1978 (Arabic Translation by Kazim Jihad) 

Gradon, Pamela. Form and Style in English Literature. Methuen 1971.
Green, R.H.
“Courtly Love,” New Catholic Encyclopedia IV. New York (1967), 393-399.
Grillo, E.
Early Italian Literature: Vol.1 Pre-Dante Poetic School. London 1920.

Von Grunebaum. G.E. Medieval Islam. Chicago 1946.

------------------
“Avicenna’s Risala fil ‘Išq and Courtly Love,” Journal of Near Eastern Studies XI (1952), 233-8.

------------------
Comparative Studies in Cultures and Civilizations. Wisconsin 1955.
------------------
“Aspects of Arabic Urban Literature Mostly in the 9th and 10th Centuries,” Al-Andalus XX (1955), 295-281.

------------------
“Lirica Romanica’ before the Arab Conquest,” Al-Andalus XXI (1956), 403-5.

de Gunzburg, le Baron David (ed.) Le Divan d’Ibn Guzman. Berlin, 1896.
Hackett, W. Mary.
“Aspécts de la langue vulgaire du Poitou d`après un document latin du onzième siècle,” Mélanges offérts à Rita Lejeune I (1968), 13-22.
Haskins, C.H.
The Renaissance of the Twelfth Century. Cambridge 1927.
Hatcher, Anna G.
“Marcabru`s a la Fontana del Vergier,” Modern Language Notes LXXIX (1964), 284-295.

Hatto, Arthur T.
An Inquiry into the Theme of Lovers’ Meeting and Parting at Dawn in Poetry. Mouton, The Hague  1965.
Haxen, Ulf. 
“The Muarada Concept and its Musico-Rhythmical Implications,” Al-Andalus XLIII (1978), 113-124.
Heer, Friedrich. The Medieval World. Europe from 1100 to 1350. London 1962.

Hill, R.T. and Bergin, T.G. Anthology of the Provençal Troubadours. Yale University Press, 1941.
Hitchcook, Richard. “the Interpretation of Romance Words in Arabic Texts: Theory & Practice.” La Corónica 13-2 (Spring 1985), 243-54.

Hottinger, Aronld. The Arabs, Their History, Culture and Place in the Modern World. Thames and Hudson, London, 1963.
Hough, Graham.
Preface to Fairie Queene. London 1962.

Jargy, Simon.
La Musique Arabe (Que Sais-je?) Presses Universitaires de France 1988.
Jones, Alan.
“Romance Scansion and the Muwashahat,” Journal of Arabic Literature XI (1980), 36-55.

------------------
“Sunbeams from Cucumbers ? An Arabist’s Assessment 
of the State of Kharja Studies,” La Corónica 10-1 (Fall 1981), 38-53.
------------------
“Eppur Si Muove,” La Corónica 12-1 (Fall 1983), 45-70.

Kelly, Amy.
“Eleanor of Aquitaine and the Courts of Love,” Speculum XII-I (Jan. 1937), 3-19.
------------------
Eleanor of Aquitaine and the Four Kings. H.U.P., Cambridge, Mass. 1950.
Kirby, Thomas A. Chaucer’s Troilus: A Study in Courtly Love. Louisiana State University Press 1940.
Kliman, Bernice W. “Women in Early English Literature, `Beowulf to the `Ancrene Wisse`, Nottingham Medieval Studies XXI (1977), 32-49.
Knudson, Charles and Misrahi, Jean. “Courtly Love,” P. 150 IN Fisher, J.H. (ed.) The Medieval Literature of Europe. New York 1966.
Koenigsberg, Richard, A. “Culture and the Unconscious Fantasy: Observations on Courtly Love,” Psychoanalytical Review LIV (1967), 36-50.
Kohler, Erich.
“Les Troubadours et la Jalousie,” Mélanges Offérts à Jean Frappier I, Genève, 1970, 543-59.
------------------
“Observation Historiques et Sociologiques sur la Poésie des Troubadours,” Cahiers de Civilisation Médiévale VII (1964), 27-51.
Kotzamanidou, Maria. “The Spanish & Arabic Characterization of the Go-Between in the Light of Popular Performance,” Hispanic Review 48 (1980), 90-109.
Lafitte-Houssat, Jaques. Troubadours et cours d’Amour. Paris 1966.
Lawlor, John (ed.). Patterns of Love and Courtesy. Northwestern University Press. Evanston 1966.
Lazar, Moshe.
“Classification des Thèmes Amoureux et des images poétiques dans l`Oeuvre de Bernart de Ventadour,” Filoglogia Romanza VI (1959), 401-422.

------------------
“Les Elements Constitutifs de la Cortézia dans la Lyrique des Troubadours,” Studi Mediolatini e Volgari VI-VII (1959), 66-96.
------------------
“L’Idéologie et la Casuistique de la ‘fin amors’,” Filologia e Letteratura VIII (1962), 253-273, 380-407.

------------------
Amour Courtois et `Fin amors’ dans la Littérature du XII e Siècle. Paris, 1964.
Lejeune, Rita.
“Role d’Aliénor d’Aquitaine et de sa Famille,” Cultura Neolatina XIV (1954), 5-57.
------------------
“Role Littéraire de la famille d’Aliénor d’Aquitaine,” Cahiers de Civilisation Médiévale 1 (1958), 319-337.
Lever, J.W.
The Elizabethan Love Sonnet. London 1956.
Lévi-Provençal, E.
“Du Nouveau sur Ibn Quzman,” Al-Andalus IX (1944), 347-369.
------------------
La Civilisation Arabe en Espagne. Paris 1948.

------------------
L’Islam d’Occident VII. Paris 1948.
------------------
 “En Relisant le ‘Collier de la Colombe’,” Al-Andalus XV (1950), 335-375.
------------------
“Histoire de l’Espagne Muslmane 1-3. Paris-Leiden 1950-3.
------------------
Conferences sur l’Espangne Muslulmane. Le Caire, 1951.
------------------
“Arabica Occidentalia – I: Quelques Observations à Propos de Dechiffrement des Hargas Mozarabes,” Arabica I (1954), 201-208.

------------------
“Arabica Occidentalia-II: Les Vers Arabes de la Chanson v de Guillaume IX d’Aquitaine,” Arabica I (1954), 208-211.

------------------
“Sur Deux Poètes de Malaga du Xe Siècle,: Arabica I (1954), 289-293.
------------------
Etudes d’Orientalisme Dédiées a la Mémoire de Lévi-Provençal, 1,2,. Paris 1962.

Lewent,K.
“Was there a One-Stanza Provençal Tenson?” Romanic Review LI (1960), 81-85.
Lewis, Bernard.
British Contribution to Arabic Studies. London 1941.
Lewis, C.S.
The Allegory of Love. Oxford 1936.
------------------
The Discarded Image. An Introduction to Medieval and Renaissance Literature. Cambridge 1964.

Lindsay, Jack.
The Troubadours & Their World. Frederick Muller, London 1976.

Lomba-Fuentes, J.
“La Beauté Objective chez Ibn Hazm,” Cahiers de Civilisation Médievale VII (1964), 1-18.

Lopez-Baralt, Luce, Huellas del Islam en la Littératura Espanola desde la Edad Media hasta la Contemporanea. CEROMDI, Zaghouan, Tunisie, 1990 (Arabic Translation).
Lopez-Morillas, Consuelo. “Was the Muashshah Really Accompanied by the Organ? La Corónica 14-1 (Fall, 1985), 40-54.

Lowes, J. Livingston. “the Lovers’ Malady of Heroes,” Modern Philology XI (1913-14), 491-546.

Lucka, Emil.
The Evolution of Love. London 1922.
Manning, S.
“Game and Earnest in the Middle English and Provençal Love Lyrics,” Comparative Literature XVIII (1966), 225-241.

Marrou, H.I.
“Au Dossier de l’Amour Courtois,” Révue de Moyen Age Latin III (1947), 81-89.
Mathew, Gervase,
“Marriage and Amour Courtois in Late 14th Century England,” IN Essays Presented to Charles Williams. Oxford, 1947.
McCash, June Hall Mrtin. “Marie Champagne and Eleanor of Aquitaine: A relationship Reexamined,” Speculum 54 (1979), 698-711.

Menéndez-Pidal, Ramon. “La Primitíva Lírica Europea: Estado Actuel del Problema,: Revista di Filologia Espanola XLIII (1960), 279-354.

Menocal, Maria Rosa. The Singers of Love: Al-Andalus and the Origins of Troubadour Poetry:  Unpublished Ph.D. Dissertation: University of Pennsylvania, 1979.

------------------
“Close Encounters in Medieval Provence: Spain’s Role in the Birth of Troubadour Poetry,” Hispanic Review 49 (1981), 43-64.

------------------
Pride and Prejudice in Medieval Studies: European & Oriental,” Hispanic Review 53 (1985), 61-78.

------------------
The Arabic Role in Medieval Literary History, University of Pennsylvania Press, 1987
Molk, Ulrich.
“Le Sonnet “Amor e un desio” de Giacomo da Lentini et le problème de la genèse de l’amour,” Cahiers de Civilisation Médiévale, 14 (1971), 329-339.

Moller, H.
“The Social Causation of Courtly Love,” Comparative Studies in Sociology and History I (1958-9), 137-163.

------------------
“The Meaning of Courtly Love”, Journal of American Folklore LXXIII (1960), 39-52.
Monroe, James T.
“The Muwashshahat,” IN Collected Studies in Honour of Americo Castro’s 80th Year. Oxford 1965, 335-71.

------------------
Islam and the Arabs in Spanish Scholarship. Brill, Leiden 1970.

------------------
“Formulaic Diction and the Common Origins of Romance Lyric Traditions” Hispanic Review, XLIII (1975) 341-50.

------------------
“Pedir Peras al Olmo? On Medieval Arabs and Modern Arabists,” La Corónica 10-2 (Spring 1982), 121-47.
------------------
“Poetic Quotation in the Muwassaha and its Implications: Andalusian Strophic Poetry as Song,” La Corónica 14:2 (Spring 1986), 230-50.

------------------
“Zajal and Muwashshaha: Hispano-Arabic Poetry and the Romance Tadition” IN The Legacy of Muslim Spain, (ed.) S.K. Jayyusi, Brill, 1998, PP 397-417.
Muir, Kenneth.
Elizabethan Lyrics. London 1952.

Munoz Sendino, Jose. La Escala de Mahoma. Traduction del arabe al castellano, latin y frances, ordenado por Alfonso X el sabio Madrid: Minsterio de Asuntos Exteriores, 1949.

Muscatine, Charles. Chaucer and the French Tradition. University of California Press, 1957.

Nelli, René.
L’Erotique des Troubadours. Toulouse 1963.

Nelli, René & Lavaud, René. Les Troubadours II. Desclee de Brouwer. Paris 1966.
Newcombe, Terence. “The Refrain in Troubadour Lyric Poetry,” Nottingham Medieval Studies XIX (1975), 3-15.

Newman, F.X. (ed.) The Meaning of Courtly Love. Albany, N.Y. 1968.

Nickolson, R.A. A Literary History of the Arabs. Cambridge 1907.
Nwyia, S.I Paul.
“Ibn Abbad de Ronda et Jean de la Croix,” Al-Andalus XXII (1957), 113-130.

Nykl, A.R.
The Dove’s Neck Ring. Paris 1931.

------------------
El Cancionero Aben Guzman. Madrid 1933.

------------------
“nuevos datos sobre el Kitab al-Zahra,” Al-Andalus IV (1936-9), 147-166.

------------------
“1’influence arabe-andaluse sur les troubadours.” Bulletin Hispanique 41 (1939) 305-315.

------------------
Hispano-Arabic Poetry and its Relations with the Old Provençal Troubadours. Baltimore 1946.
------------------
“Algo Nuevo sobre Ibn Quzman,” Al-Andalus XII (1947), 123-126. (Also: Original English in Speculum XXI (1946), 498-9); Thought XXI (1946), 574-5.

------------------
“Review of E.Levi-Provençal: Islam d’Occident,” Speculum 26 (1951), 179-184.

Perenyi, Erzsebet.
“The Growth of Medieval English Lyrics: An Analysis of the Secular Pieces of the ‘Harley’ Collection,” Annals Univesitatis Scientiarum Budapestinensis IV (1973), 67-77.
Pérès, Henri.
La Poésie Andalouse en Arabe Classique au XI e Siècle: Ses Aspects Généraux et Sa Valeur Documentaire. Paris 1937.
------------------
“La Poésie Arabe d’Andalousie,” L’Islam et l’Occident. Les Cahiers du Sud, Paris 1947.
Pfister, Max.
“La langue de Guillaume IX, Comte de Poitiers,” Cahiers de Civilisation Médiévale, 19 (1976), 91-113.
Pirot, François.
“Dante et les Troubadours,” Marche Romane XV (1965), 213-219.
Praz, Mario.
The Flaming Heart N.Y. 1958.
Press, A.R.
Anthology of Troubadour Lyric Poetry. Edingburgh University Press, 1971.
Puttenham, George. The Arte of English Poesie. London 1589. (new ed. By Willcock, G.D. and Walker, A., Cambridge 1970).

Rémy, Paul.
“Les ‘Cours d’Amour’: Légend et Réalité,” Révue de l’Université de Bruxelle VII (1954-5), 179-197.
Ribera, Julian,
La Musica de las Cantigas (Traduction Anglaise: Music in Ancient Arabia and Spain) par Eleanor Hangue and Marion Leffingwell, Stanford University Press, 1929

Robertson, D.W.
A Preface to Chaucer. Princeton 1962.

De Rougemont, Denis. L’Amour et L’Occident. Paris 1939. English translation by Belgion, Montgomery, Love and the Western World.N.Y. 1956.

Russell, Jeffrey B.
“Courtly Love as Religious Dissent,” Catholic Historical Review LI (1965-6), 31-44.
Sandras, E.G.
Geoffrey Chaucer, Auguste Durand, Paris, 1859.

Satterthwaite, A.W. Spenser, Ronsard and Du Bellay. Princeton 1960.

Sayers, Dorothy
Song of Roland, English translation, Penguin Books, 1957.
Schippers, Arie.
Spanish Hebrew Poetry and the Arabic Literary Tradition: Arabic Themes in Hebrew Andalusian Poetry E.J.Brill, Leiden, 1994.

Schutz, A.H.
“Marcabru and Jehosaphat, Romance Notes I (1959), 59-62.

------------------
“The Provençal Expression Pretz e Valor,” Speculum 19 (1944), 488-493.

Silverstein, T.
“Andreas, Plato and the Arabs: Remarks on Some Recent Accounts of Courtly Love,” Modern Philology XLVII (1949), 117-126.
Southern, R.W.
The Making of the Middle Ages, Cresset Library, London 1988.

Spense, Janet.
Spenser’s Fairie Queene. London 1934.

Spingarn, Joel Elias. A History of Literary Criticism in the Renaissance. London 1899.

Spitzer, Leo.
L’Amour Lointain de Jaufré Rudel et le sens de la poésie des Troubadours. Chapel Hill 1944.
------------------
“The Muzarabic Lyric and Theodor Frings’ Theroeis,” Comparative Literature IV (1952), 1022.

Stern, Samuel Miklos. “Les Vers Finaux en Espagnol dans les Muwaššah Hispano-Hebraiques,” Al-Andalus XIII (1948), 299-346.
------------------
“Un Muwaššah Arabe Avec Terminaison Espagnole,” Al-Andalus XIV (1949), 214-218.

------------------
“Studies in Ibn Quzman,” Al-Andalus XVI (1951), 379-425.

------------------
“Miscelanea International Sobre las Jaryas Mozarabes,” Al-Andalus XVIII (1953), 133-140.

------------------
Les Chansons Mozarabes. Palermo 1953. (Rep. Bruno Cassirer, Oxford 1964).

------------------
“Two Anthologies of Muwassah Poetry,” Arabica II (1955), 150-192.

------------------
“Four Famous Muwassahs from Ibn Bushra’s Anthology,” Al-Andalus XXIII (1958), 339-369.

------------------
“A Letter of the Byzantine Emperor to the Court of the Spanish Umayyad Caliph Al-Hakam,” Al-Andalus XXVI (1961), 37-42.

------------------
“Ašiqayn I`tanaqa` An Arabic Muwassah and its Hebrew Imitation,” Al-Andalus XXVIII (1963)M 155-170.

Sutherland, R.D.
“The Language of the Troubadours and the Problem of Origins,” French Studies X, 3 (1956), 199-215.

Sutherland, Mrs. R.D. “The Love Meditations in Courtly Literature,” Studies in Medieval French Presented to Alfred Ewert. Oxford (1961), 165-193.
Swanton, Michael, English Literature before Chaucer, Longman, 1987.

Symonds, John Addington. An Introduction to the Study of Dante. Edinburgh, 1890.

Terrasse, H.
“L’Espagne Musulmane et l’Héritage Wisigothique,: IN Etudes d’Orientalisme Dédiées à la Mémoire de Lévi Procvençal, 2 Vols., Paris 1962.

Tillyard, E.M.W.
The Elizabethan World Picture. London 1943.

Topsfield, L.T.
“Raimond de Miraval and the Art of Courtly Love,” Modern Language Review LI (1956), 33-41.

------------------
“Cortez ‘Ufana’ chez Raimon de Miraval,” Révue de Langue et de Littéranture d’Oc, 12/13 (1962/3), 102-110.

------------------
“Jois, Amors & `Fin Amrs` in the poetry of Jaufré Rudel,” Neuphilologische Mitteilungen, 71 (1970), 277-305.
------------------
“Three Levels of Love in the Poetry of the Early Troubadours, Guilhelm IX, Marcabru and Jaufré Rudel,” Mélange de Philologie Romane. Liège 1971, 571-587.

------------------
The Troubadours and Love. Cambridge 1975.
Vadet, Jean-Claude. L’Esprit Courtois en Orient dans les Cinq Premiers Siècles de l’Hegire. Paris, 1968.
Valency, Maurice. In Praise of Love. An Introduction to the Love-Poetry of the Renaissance. New York 1958.

Vigne, Louise. The Narcissus Theme in Western Literature up to the Early 19th Century. Lund (Gleerup) 1976.

Waddell, Helen Jane. The Wandering Scholars. London (1930), 1968.

Watt, W.M., and Cachia, P. History of Islamic Spain. Edinburgh University Press, 1965.

Weigand, H.H Three Chapters on Courtly Love in Arthurian France & Germany. N.Y. 1966.

Whinnom, Keith. “The Mamma of the Kharjas or some Doubts Concerning Arabists and Romanists,” La Corόnica 11-1 (Fall, 1982), 11-17.

Wilhelm, J.J. Seven Troubadours: The Creators of Modern Verse. Pennsylvania State Univ. Press, 1970.
Williams, Charles.
“Religion & Love in Dante: The Theology of Romantic Love,” Nottingham Medieval Studies IX (1965), 58-60.
PAGE  
- 11 -

